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3MIHU B CUCTEMI I'OJIOCHHUX 3BYKIB
CYYACHOI BPUTAHCBHKOI AHTJIIMCBKOI MOBHA

Y crarri 34iicHEHO aHasi3 CUCTEMM O/IOCHUX 3BYKIB Y CyYaCHi GDUTAHCHKIN aHITIVICLKIY MOBi MOJIOAOMO MOKO/IHHSI.
BcTaHoB/IeHo, O A/19 MOJIOADKHOMO RP XapakTEpHa LEHTPAa/l3aLis MOHO@TOHIIB, PO3LIMPEHHS O/IOCHUX BUCOKOIO MHSATTS i
3BYIKEHHS BIAKPUTUX [OJIOCHUX HU3bKOIO IMAHSATTS, [TOMITHE CKOPOYEHHS TPUBA/IOCTI 3BYYaHHS HE TIiIbKU AUGDTOHIOAIB, a W iHLLIMX
JOBrvuX [O/IOCHNUX 3BYKIB; 3HAYHE M0C/IA0NIEHHS KIHLEBOIO €/1eMEHTa AUPTOHITB ax A0 HOro MOBHOMO BUNAaAaHHS. PO3I/ISHYTO
OCHOBHI MPpNYHU 3MIHU BOKaJ/IbHOI CUCTEMM BPUTAHCLKOI CTaHAGPTHOI BUMOBU.
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RECENT CHANGES IN THE VOWEL SYSTEM IN MODERN RP

The article analyzes the vowel sound system of modern British English of younger generation. Youth speech is a kind of
Indicator of the level of development, interests, tastes and needs of young people. On the one hand, it is fair to say that British
youth speech differs from adult speech by a specific sound, melody, manner of speech and a set of new words. Young native
speakers are considered to be the leaders of innovations in the language. However, on the other hand, Britons with good education
and high-paying jobs try to follow a more normative and standard pronunciation, a kind of «modern» RP, compared to their less
educated peers. It is established that RP of young people is characterized by such phonetic features as: centralization of
monophthongs, broadening of close vowels and narrowing of open/low vowels, significant reduction of the of djphthong glides and
diphthongoids and long vowel sounds become shorter. It has been mentioned that there are lot of international variants of English
used by representatives of different ethnic groups. it has caused innovations in language and, as the result, appearance of new
accent which is called Multicultural London English or Jafaican accent.

In the article British youth speech has been compared with the pronunciation samples of vowel sounds in RP. The results
of the analysis have revealed that RP vowel system tends towards simplification. It means that short and long monophthongs tend
to be more central, some of long vowels have become shorter and such monophthongs as /u/ and /o:/ have become less labialized.
The research revealed that in the system of dijphthongs there is a complete monophthongization. Obtained results contradict the
previously done researches and confirm the fact that there are a lot of current changes in the vocal system of the British standard
pronunciation.

Key words: vowel sound, monophthong, diphthong, British English, RP.

IMocranoBka mpodiaemu. AHriilicbka MOBa Ha CydacHOMY €Talli CBOrO PO3BHTKY Halyna riio0aibHOI
morysipHoCTi. [Ipo me CBIAYNTH KUTBKICTH i HEHOCIiB, IO YYeTBEpO MEPEBHINY€E KUIBKICTH MOBIIB, IS SKHX
aHrJiicbka € pifHO0. 3’SBWIIMCS CBITOBI (KUTaWChKHA, IHAIWCHKHN, MiBAEHHOA(PPHUKAHCHKHIA, ICTAHCHKHUI TOLIO)
BapiaHTH aHTJIHACHKOI, SIKI PETEIBHO MOCIIKYIOTHECS CBITOBOK HAYKOBOKO CIUIBHOTOMO. [l0siBA HOBHX BapiaHTIB
CIPOBOKYBaJIa 3MIHM Maiike Ha BCIX 1l MOBHMX pIiBHSX, MPOTE HAMIIOMITHIIII 3MiHM BifOyiucs Ha (POHETHYHOMY
piBHI.

VY cyuacHux pocnmipkeHHsx Jjinreictu (M. JIBopeupka [1], B. ITapamyk [3], K. Xenrton [10], B. JlaboB
[12]) 3BepratoTh yBary Ha CIPOILIEHHS JESIKHX €JIEeMEHTIB (pOHOJIOriuHOT cucTeMH (CTaHIapTHOI) OpHTaHCHKOT
AHMTIMCHPKOT MOBU SIK MOBU €TaJOHY, 3a3HAYAIOYH, IO T'OJIOCHI, 3e0UIBIIOr0, CTAIX OUIBII ICHTPaTi30BaHUMHU.
BueHi HaronomyroTh, 0 CHOCTEPIraroThCs Taki 3MIHHM sIK: OUTBII 3aKpHUTa apTUKYJIALIs 3ByKa /&/, 3BY)KEHHSA /3:/,
HaOJIMKEHHS BUMOBH KOPOTKHMX T'OJIOCHUX 10 HEWTPAJILHOTO 3BYKY, Jenabianizarii i mpocyBaHHS BIEpe]] T'OJOCHUX
/u:/ 1 /u/ ta meperBopeHHs auQTOHriB Ha MoHOdTOHTrH. IIpoTe, He3BakalOUW Ha BENHMKY KIJIbKICTH 3MiH,
Bpurancekuit MoBHMH ctaHnapT (RP) 3anmimaeTscst aHTIINHCHKOI0 MOBOIO-€TAJIOHOM ISl TIEPEBaXKHOT  OLIBIIOCTI
CIIOBHUKIB 1 HaBYaJbHUX IOCIOHUKIB i3 (OHETHKH, a TAKOX IS THX, XTO BHBYAE AHIJIMCBKY MOBY B SIKOCTI
iHO3eMHO1 [4].

AHaJI3 0CTAHHIX JKepes. [PyHTOBHUMHU JOCIHIIKEHHSIMH CETMEHTHOTO PiBHS aHIVIIHCHKOT MOBH € mpari
OpUTAaHCHKUX Ta aMepUKaHCHKUX (oHOoIOTiB Ta GoneTHctiB: . xoyn3a, [[. O’Konnopa, Y. bapGepa, . Bemca,
II. Poyua, II. Jlemidorema, A.Iim3oma, B.JlaGosa, Y. bobGepra Tomo, a Takox ykpaiHCbkux: T.bpoBueHKo,
M. IBopxkeupbkoi, B. [1apamiyxk.

[Murannas TepuropianbHOi i perioHambHOI BapiaTMBHOCTI MOBHMX CHCTEM PO3pPOOJISUIM TakKi BUCHI SIK:
JI. Boymdina, O. bponmrreitn, Y. Bomsdpam, b. Kaupy, B. Jlaboma, b. MakneBin, P. Menken, I'. CtemaHoBa,
O. Ulseiinep. Onnak, He3BaXKaroUW HA BEJUKY KiJbKICTh Ipallb, IIOCTA€ HEOOXIAHICTH HOBOTO, Cy4acHOTO OITHCY
RP, mo rpyHTY€TbCS Ha EKCIEPUMEHTAJIbHUX MOCIIUKEHHSX, y NAHOMY BHIAAKy Ha IMPUKIAIl MOJIOAIKHOTO
MOBJICHHS.

Meta craTrTi — npoaHanmi3yBaTH Ta BHUSBHTH OCOOJIMBOCTI BHUMOBHM TOJIOCHHX 3BYKIB Y CydacHii
OpUTAHCHKIN aHTIIHCHKIF MOBI MOJIOZOTO TTOKOJIIHHS.
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JloCSITHEHHSI TIOCTaBJIEHOI METH mependadac BUKOHAHHSA TAaKWX 3aBAaHb: 3AIMCHUTH aHalli3 CHCTEMH
TOJIOCHUX 3BYKiB y Cy4acHiii OpHTaHCHKiil aHTIIHCHKIH MOBI MOJIOZOTO TIOKOJIIHHS, TMPOBECTH aKyCTHUHHH aHAII3
BUMOBH MOJIOAI Ta 3iCTABUTH OTPHMAaHI pe3yNbTaTH 3 CTAJIOHHUMH 3pa3kaMH BUMOBH roiocHux RP; posriasHyTH
MOJKJIMBI HANIPSIMKH PO3BUTKY BOKaJbHOI CKiIazoBoi RP.

Buxyiang ocHoBHoro marepiaay. Y neil wac RP 3a3Hae 3MiH came mif BIUIMBOM IMiBAEGHHO-CXiJHHX
akueHTiB (croco6iB BumoBH). k. Bemrc [13] crnpaBeanuBo 3ayBaxye, IIO JIOHJIOHCHKHH PETIOH 3aBXIM OyB
eMiLEeHTPOM BHHUKHEHHS HOBUX TEHJCHIIM BUMOBH Ha MIBJICHHOMY CXOJi KpaiHH. AHaii3 TOJIOCHHUX 3BYKIB Y MOBI
MOJI0UX 1 Jopociaux HociiB MoBH B JloHnoHi 1 B npuieriux 1o Jlongony rpadersax (Home Counties) noBoauTs,
mo came Mojoxab JIOHZOHA CXWiIbHA 10 CTBOPEHHS IHHOBAIii y BHUMOBI. MoJjoaiHa BHMOBa € CBOEPITHUM
MOKa3HUKOM pIBHS PO3BUTKY, IHTEpECiB, CMakiB i MOTped MOJoauX JoAed. 3 OJHOro OOKy, CIIpaBeIIMBO
3a3HAYCHO, IO MOBAa MOJOAWX OPHUTAHIIB BiIPI3HAETHCA Bi MOBH JOPOCIHX CICHU(DIYHAM 3BYYaHHSM,
MEIIOINKOI0, MaHEepOI BHMOBH, HA0OpOM HOBHX CmiB. MoJoai HOCii MOBH BBaKAIOTHCS JIiIepaMH MOBHHX
igHoBamiii. OmgHak, 3 iHmOro OOKy, fK i y BCiX €BPONEHCHKHX KpaiHaX, OpWTaHII 3 XOPOIIOI OCBITOIO 1 3
BHCOKOOIIJIAYyBaHOIO POOOTOI0 HAMAararThCsl JOTPUMYBATHCS OiIbII HOPMAaTHBHOI, CTAaHIAPTHOI BUMOBH, SIKOTOCh
«ocy4yacHeHOTO» RP, y MOpiBHSAHHI 3 iXHIMH MEHII OCBI9Y€HUMH OJHOJITKamH [12].

Hayxosmi, 30kpema T. Mensenea [2], A. @abpimiyc [8] Ta K. XenroH [9], BKa3yloTh Ha Te, IO MOBa
MOJIoAMX aHrmiiuiB («young RP») BimpisHseTbecs Big MOBH Jroneit crapmoro nokoninHs («old RP») He Timbku
BUKOPDHCTaHHSIM MOJHHX CIiB, a i crneuu(piuHiUM 3BYYaHHSM, MEJIOJUKOI W MaHepoio BUMOBH. KokeH HOBUI
11abesb PO3BUTKY CYCIUIBCTBA MOPOKYE HOBI (POHETHYHI CTUTMATH B MOBJICHHI MoJtoti. Hanpukiaz, y mopiBHsIHHI
3 BapiantoM BuMOBM RP crapuioro mokomiHHs, st MojoaikHoro RP xapakrepHa Heifrpamizamis temOpy i
«CTHpaHHS» SKOCTI T'OJIOCHUX Y CIIOHTAaHHOMY MOBJICHHI: LIEHTpaji3aiis MOHO(TOHTrIB /i/, /®/, /u/ — OinpLIoO
MIpOI0, 1 TOJIOCHOTO 3BYKY /€/ — Yy MEHIIIN Mipi, pO3MIMPEHHS TOJOCHUX BHCOKOTO MiTHATTS 1 3BY’)KEHHS BiTKPHUTUX
TOJIOCHUX HU3BKOTO MiTHATTS, Takux sk /o/ i /a:/ [8]. KpiM Toro, KOpoTKuii /0/ pOCyBa€ETHCSA IO CBOTO JOBIOTO
KOpeJATy /0:/, MO MiATBEpKYE MOMIOHICTH 3BYYaHHS TaKUX CIiB AK port Ta pot. OcoONMBO BiMYyTHA HA CIyX
perapaarisi KOpoTKoro /A/ i #ioro ¢oHeTHYHa MOAIOHICTE 0 /a:/, O B MEPCIEKTHBI MOXE TMPU3BECTH 0 OMOQOHIi
ciiB THITy hut Ta heart. [loMiTHe CKOpPOYEHHS TPUBAIOCTI 3ByYaHHA HE TUTBKHA TUPTOHTOINIB /u:/ Ta /i:/, a # iHIHKX
JIOBTUX TOJIOCHHX 3BYKiB; 3HadHE MOCNAOJICHHSA KiHIIEBOTO eJIeMeHTa NU(TOHTIB (TiIalima) axk OO HOro MOBHOTO
BUIAIaHHsI, OCOOIUBO B MU(TOHTAX i3 IaiaoM Ha /9/, 10 MPU3BOIUTH 10 OMO(MOHIT TaKHUX CIIB K me Ta mere.
3MiHa SIKOCTI SJepHOro ejeMeHTa TU(TOHTIB /au/ (IpocyBaHHS BIEpel 1 HaOJIMKEHHS 3a BUMOBOIO 10 /&/) 1 /ai/
(smpo, siIKOro 3a 3By4YaHHSAM Harajaye /a:/); po3mMpeHHs sapa AuTOHrH /ei/ 1 3ByeHHs spa /oi/, ToOTO
HaOJMKeHHS 32 AKicTIo BUMOBH 110 /0:/ (boys) [9; 11].

PesynbraT JOCIHiIKEHHST MOBH MelKaHIiB JIoH/IOHA, MpoBeneHoro 3 iHimiaTuBu Pagu 3 eKoHOMIuHMX i
couianbHuX Aociipkens y Bemukiit bpuranii (ESRC), BusiBHIM HasiBHICTh 3HAYHOI KiJILKOCTI IHTEPHAIIOHAJIBHUX
BapiaHTIB aHIIIIHCHKOI MOBH, SIKi BUKOPUCTOBYIOThCS TPEJCTABHUKAMH PI3HUX €THIYHUX TIPYTI, IO MPOXKUBAIOTH HA
tepuropii Jlonmona Ta ¥oro oxommub [5]. [lomiOHa «0OaraToMOBHICTE», O€3CYMHIBHO, BIDIMBa€ Ha BUMOBY
KOPIHHOTO HACEJICHHS IIbOTO PETioHY.

JocmimkeHHs, TpoBeeHe OpHTAaHCHKUM corfiomiarBictoM JIx. Yemmpom [5], moBeno, mo miadeKTHE
HIBEJIIOBAaHHS, XapaKTepHE IS MiBICHHO-CXITHOTO PETiOHY, MOXKE OpaTH CBill MOYATOK i3 IOHZOHCHKOTO PETIOHY.
CoIioMHTBICTHYHE JOCTIHKSHHS 1BOX paioHiB JlonnoHa — ['ekHi (ictopuaHuii paiion JIoHIOHA B IBHIYHO-CX1HIH
Y4acTHHI MicTa, sika HeodiuiitHo HocuThk Ha3By lcT-Enn) i eiiBepinry (oxonuus JIoHnoHa) — 3adikcyBano HasBHICTh
JIMIIE HEBEJMKOI KUIBKOCTI XapaKTepPHUX PHUC, IO MOUIMPHINCS 3 ueHTpy JIoHaoHa Ha Horo okosuni. HaTomicTs,
Oyyiu BUsBJIEHI IHHOBaIil, 30KpeMa W Ha DIiBHI BMMOBH, IO HOIIMPIOBAIUCS MPEJACTABHUKAMH IPEACTABHUKU
eTHIYHUX MeHIINH. OCHOBHI ()OHOJIOTIUHI BiJMIHHOCTI M)XK IMMIIrpaHTaMH Ta KOPIHHUM HaceJIeHHAM OYJIN BHUSBICHI
Yy BUMOBI KOPOTKOTO TOJIOCHOTO 3BYKY /A/ 1 JOBTOTO TOJOCHOTO 3BYKY /u:/. Y BHMOBiI HEKOPIHHOTO HACEJICHHS
MOHO(TOHT /A/ Ma€ OLIbLI BIIKPUTHH XapakTep, a MOHOQTOHT /u:/ — 3aKpUTHHI 1 CHIILHO IPOCYHYTHH yrepen. Taka
BUMOBA CJIY)KHTh MapKepoOM E€THIYHOi HaJEXHOCTi MOBIS, 1 HA OCHOBI HEl MOXKHa 3pOOMTH BHCHOBOK IIPO HOTO
TICHUI KOHTAKT 13 HEKOPIHHUM HACEJICHHSIM y L[bOMY PErioHi.

VY nocnmipKkeHHI 3MiH, O BigOynucs B cucteMi andToHriB, nposeneHomy I1. Kepesimnom, E. Toprepcenom
1 C. ®oxkcom [11], Oyna BUsiBIIeHa TEHACHIISA 10 MOHO(TOHTI3aMii TUQTOHTIB /ei, ai, au/ i /au/ B MOBI IIPeICTABHUKIB
HE aHIJIOMOBHOT'O HACEJICHHS Ta aHIJIOMOBHOT'0, III0 PETYJISIPHO CITUIKYIOTHCS MiXk COOOI0.

VY mporeci gocnipkeHHS MOBH MeNIKaHIIB mepeaMicTs Jlonmona I'exHi it I'efiBepiHTr y paMKkax HpPOEKTY
«IHHOBAIlii B JIHTBICTUIN» TOPIBHIOBAJIUCS OCOOJIMBOCTI BUMOBH MOJIOJUX KOPIHHUX aHTIIHUINB 1 MOJOIUX
iMmmirpanTiB — BuxiguiB 3 Iamii, xpaim KapuOcekoro ©Oaceiftny i kpaiH Adpuku. 3rigHo 3 pe3yibTaTamMH
MIPOBEIEHOT0 JOCHTI/KEHHS, Y MOBi MOJoAi adpo-KapruOCHKOTO MOXO/HKEHHS, B TOPIBHAHHI 3 JITHIMA KOPIHHUMH
xuTensMu JIOHIOHA, CIIOCTepiraeThCs 3BYKEHHS siiep IUGTOHTIB /ei/ 1 /ou/, po3mmpeHHs syipa TUGTOHTH /au/, a
TaKoXX MOHO(TOHTI3amis nudToHTa /ai/. AHani3 BUABHUB TaKOX T€, II0 BUMOBU TU(TOHTIB y KOPIHHUX JKHUTEINIB
[efiBepiHr MPaKTUYHO HE BIIPI3HAETHCS BiJl IXHBOT peastizallii B MOBJIEHHI JOPOCIHX NpeacTaBHUKIB. OJTHaK CHIIbHA
perapaarisi MOHOQTOHTIB /&/ 1 /A/, 5K 1 B MOBI IMMIIpaHTiB, 110 NMPOXXUBAIOTh y JIOHAOHCHKUX IEPEAMICTAX, Jae
MOXJIMBICTb CTBEP/DKYBATH, IO OCOOJMBOCTI BUMOBM HE KOPIHHOTO HACEJICHHS JIOHJOHCBKOTO PETIOHY TaKOX
3HAYHOIO MipOIO BILIMHYJIM Ha BUMOBY MOHO(TOHTIB [11].

VY Jlonnoni 3aikcoBaHO BMHUKHEHHsS HOBOTO akLEHTY (TWUIly BUMOBH), SIKMM Mae Ha3By JIoHmOHCBbKa
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MYJIBTHKYJIBTypHa aHriiiickka moBa (Multicultural London English a6o Jafaican). Ile comionexr, mo 3’sSBUBCS
HanpukiHi XX cTomiTra Ta MicTuTh enemeHTH MoB KapmOcekoro Oaceiiny, IliBmeHHoasiaTcekux MOB, adpo
aMEepUKaHCHKOi aHTIICEKOI MOBH Ta TPAagUIITHOTO JIOHIOHCHKOTO mianekry KokHi [13]. Hesxi mocmiganku (k.
Yemmp [5], B.JIa6oB [12]) npuiimum n0 BHCHOBKY, IO MOJIONI JIOHAOHII BHKOPHUCTOBYIOTH €JIEMEHTH
MYJIBTHKYJIBTYPHOI aHITIifiChKOI MOBH HE 3 METOIO HACIiTyBaHHS MOBM TEMHOIIKIpOTO HACENeHHs. MMoBipHO, 110
Ha MOJIOJIb, sIKa 3pocTaia B JIOH/IOHI, BIUNIMBAJIM HE TIJIBKH Ti JIFOJH, SIKI TOBOPHIIM aHTIIIHCHKOIO SIK CBOEIO APYTOMY
MOBOIO, ajie ¥ Ti, XTO TOBOPUB Ha MICIIEBOMY JiaJIeKTi aHIJIHChKOI MOBH (KOKHi). Y pe3ynbTaTi MO€IHAHHS IHX
JIBOX BapiaHTIB MOBHM 1 3’SIBUBCSI HOBMH pI3HOBMJI — JIOHJIOHCbKa MYJIBTHKYJIBTYpPHa aHIJIMChbKa MOBa, sKa
MIOCTYIIOBO CTa€ BCE IMOIMYJIIPHIMIOW cepei MOJIOAMX MemKaHuiB JIoHIOHY, i, 0€3yMOBHO, TaKOoXX BIUIMBAE Ha
CcydacHy OpHTaHCBKY (hOHETHUHY cucTeMy. [leski 0CcOONHMBOCTI, Taki sIK, HANpPUKIAN, BIACYTHICTH TOPTAHHOTO
mpuroyocHoro / h / Ha moyaTKy ciiB, MPOCYBaHHS BIlepe] MOHO(TOHTY /u:/, 3aMiHa IEHTANBHOTO 3BYKY -th- Ha
aIbBEOIISIpHUE /t/ abo /d/, MOB’A3yIOTh JOHIOHCHKY MYJBTHKYJIBTYpPHY AHTJIHCEKY MOBY 3 TaKHMHU AiaJIeKTaMU
niBaeHHo-cxinHoi Aurmii sk Estuary English i xoxmi [11; 13].

3 METO0 AOCHIUKEHHS BOKAJIBLHOI CKJIAIOBOI MOBH MOJOAWX AaHIJIINIIB 1 BU3HAYEHHS IIOJAJIBIIOTO
HaTpsAMKY PO3BHTKY BOKaJbHOI CKi1agoBoi RP Oyro mpoBeneHo neplenTUBHUH 1 akyCcTHYHIHA Buan aHawizy. [1ig gac
MIPOBEJCHHS aKyCTHYHOTO aHaJi3y, BUMOBA MOJIOZI 3ICTABIIUINCS 3 €TAJOHHUMH 3pa3kaMH BHMOBHU ToiocHHX RP
(omy6unikoBanumu A. Kparrenaenom y 2001 p. [6]).

PesynbpraTi TpOBEAECHOrO aHalli3y BUSBHIIM, 10 B CHCTEMi KOPOTKHMX Ta JIOBFMX MOHO(TOHTIB iCHYE
TEHJICHITIS IO IIEHTpati3alii B peaizaliil TaKux TOJI0OCHUX 3BYKIB sK /¢/, /&/, /o/, lu/, /i:/, /o:/, /u:/ Ta neneHTpamizarii
rOJIOCHHUX 3BYKIB /i/, /a:/, /A/, a Takox dYacTkoBa nenabiamizariiss MoHodroHriB /u/ ta /o:/. Illlogo TpuBamocTi
3BYYaHHs, TO JOBri MoHodToHrwm /a:/, /3:/, /o:/, /u:/, /i:/ TAXKIIOTH MO CKOpPOYEHHS. Y CHUCTeMi TU(TOHTIB
CIIOCTEPIraeThCsl MOBHA MOHO(TOHTI3aMIA /ud/(> /0:/) 1 /ea/ (>/3:/) Ta /ia/ (>/i:/); HeHTpami3aIis SACPHUX CICMCHTIB
mudToHTIB /ei/, /ai/, /oi/; meneHTpaizais SaepHUX eJIeMeHTIB Au(ToHTIB /i9/, /au/ i /us/. 3aramom crmoctepiraeTbes
PO3IIUPEHHS SIEPHAX EJIEMEHTIB MPaKTUIHO BCiX Au(TOHTIB (KpiM sapa mudronra /ia/). Takox crmoctepiraerbes
3HAYHE TIOCTa0ICHHS KiHIIEBOTO €JIeMeHTa TJIaiiia BCiX U TOHTIB.

Pesynbrat ekcriepruMEHTY BUSBWIIH, IO HAWOLTBIIOI Moaudikariii, SK 3a psAOoM, TakK 1 3a TiTHATTSIM,
3a3HAJHM TaKi TOJOCHI SK: MOHO(MTOHT /e/ pO3MHUPIOEThCH (BIAXWICHHA BiJ €TaJOHHUX IMOKasHUKIB — 40 I'm) i
3MIIIy€eThCS Ha3a[ (BIAXWJICHHS BiJi €TAJIOHHMX NoKazHUKiB — 112 I'm); sapo audrToHra /ou/ po3IIUPIOETHCS
(BiIXWIICHHS BiJl €TAJIOHHUX MOKa3HUKIB — 37 ['1) i mpocyBaeThest Briepe 1 (BiIXUICHHS Bijl €TAJIOHHUX ITOKA3HUKIB —
75 T'u); rnaiin audToHTra /Ud/ PO3IMIUPIOETHCS (BIIXUICHHS BiJl €TAJIOHHHMX MOKa3HHUKIB — 68 I'I) 1 mpocyBaeThCs
Hasza/ (BIAXWJICHHS BiJl €TAJOHHUX MOKa3HUKIB — 164 '), TOOTO MpakTUUHO BiNOYBA€ThCS 3MILIEHHS €lIeMEHTa
ryaia 10 royocHoi poHeMu /0:/; raaia aAudToHra /au/ po3IUPIOETHCS (BIIXUICHHS BiJl €TAJIOHHUX MOKAa3HUKIB —
58 I'm) i mpocyBaeThCst Briepe (BIAXUICHHS Bl €TAIOHHUX MOKa3HUKIB — 119 '), y Takuii cmoci0d 3Mily0Yich 10
HEUTPaJIBLHOTO 3BYKY [2; 6].

VY pe3ynbTaTi JOCHTIKEHHS MOBH OpHUTAaHCHKOI MOJOAI OynH BHSABICHI JesKi TCHICHIII, 0 CynepedaTh
paHilie IpOBEICHUM JOCTIKCHHSIMH BITYM3HSHUX 1 3apyOiKHUX JIHTBICTIB. Y peamizamii MOHOGTOHTY /3:/ Oyi0
3a(hikCOBAaHO PO3MIMPEHHS 1 MPOCYBAaHHS JOCIIKYBaHOTO TOJIOCHOTO 3BYKY BIiepen. JloCHi/uUKeHHs, MpoBeleHi
3apyOikHUMHE JiHTBicTamu 3 1962 mo 2008 pp., BKa3anu Ha TEHACHIIIO A0 3BY)KEHHS IEOTO MOHO(TOHTY: IMOKa3HUK
F1 B po6ori Ix. Bemnca cranoButs 581 I'ry [13], y podoti K. Xenrona — 514 I'p [10], y poboti A. KpaTrennena —
513 I'u [6]. Cy4acHe crieKTpaibHe JOCIIIKSHHS BUSBUIIO, HABIIAKH, PO3IIUPEHHS bOTO roj0cHOro 3B8yKy (F1 — 670
I'n). OTpuMaHi pe3yabpTaTH Jal0Th 3MOTY MPUIYCTUTH, IO TOJOCHHUI /3:/ MOBEPTAETHCS 10 CBOET «CTAPOMOIHOI»
peanizauii 3a migHATTM [2].

VY cucremi 10Brux MOHO(MTOHTIB /i: /, /a:/ 1 /o:/ ©yno 3adikcoBaHO PO3MIMPEHHS FOJOCHUX BHCOKOTO ITiTHSTTS,
110 MPOTUPIYHNTE TBepLKeHHM B. Jlaboga [12] mpo ixHe 3By>KeHHSI, a TAKOXK pe3ybraTtaM gociimkerns k. Bemnca [13],
K. Xenrona [10] i A. Kparrennena [6], siki BKa3yBaiy Ha TEHICHINIO JI0 3BY>KEHHS JOBIOro rojiocHoro /o:/. Le me pa3
I ITBEPDKYE TPUITYLIEHHS PO 3HAYHI 3MiHH Y peaizamii X FOJIOCHUX 33 OCTAHHE JECSTHITITTS.

BucnoBkn. OTxe, y CTaTTi NpoaHAIi30BaHO Ta BUSBICHO OCOOJIMBOCTI BUMOBHM T'OJIOCHHX 3BYKIB Yy
cy4acHi  OpWTaHCHKIM aHIIIHCBHKIM MOBI MOJIOZOTO TOKONiHHS. BceraHoBieno, mo s mosofikHoro RP
XapakTepHa IeHTpallizalisi MOHO(QTOHTIB, PO3IIUPEHHS TOJIOCHUX BHCOKOTO IJHATTS 1 3BY)KEHHS BIIKPUTHX
TOJIOCHUX HU3bKOTO MiJHSATTS, MOMITHE CKOPOYEHHS TPHUBAIOCTI 3BYYaHHsS HE TUIBKM AWQPTOHIOIAIB, a W IHIIMX
JIOBTUX TOJIOCHUX 3BYKiB; 3HauHEe TMOCHabJieHHS KiHIIEBOTO eJeMeHTa NU(TOHTIB (Tnaiiga) ax Jo HOro moBHOTO
BumajaHHsa. Ha mijncTaBi MpoBeNEeHOrO aKyCTHYHOTO aHalli3y BHMOBH OpHUTAHCHKOI MOJIOMI Ta 3iCTaBICHHS 3
€TAJIOHHAMH 3pa3KaMH BHMOBH ToJOCHMX RP BuSBIEHO 3HauHI 3MIHM BOKaJIBHOI CHCTEMH OpHTaHCHKOL
CTaHJApTHOI BHMOBH, II0 B CBOIO Yepry Jaj0 MOXXJIHMBICTH OKPECIMTH HOBI UITKO BHPAXEHI TEHISHIIi 10
CITPOIIEHHSI PO3TOPHYTOI CHCTEMH AHTIIINCHKOTO BOKATI3MY.
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